
arsebiTi saxelebis mzisebri modeliarsebiTi saxelebis mzisebri modeliarsebiTi saxelebis mzisebri modeliarsebiTi saxelebis mzisebri modeli    
 
rogorc aRiniSna, polisemanturi sityvis calkeul mniSvnelobebs Soris 
arsebuli azrobrivi kavSirebi warmoSoben sityvis leqsikur-semantikuri 
variantebis sxvadasxva aranJirebas, ris Sedegadac warmoiqmneba 
polisemanturi sityvispolisemanturi sityvispolisemanturi sityvispolisemanturi sityvis struqturis sxvadasxva sqema, karkasi, modeli.  struqturis sxvadasxva sqema, karkasi, modeli.  struqturis sxvadasxva sqema, karkasi, modeli.  struqturis sxvadasxva sqema, karkasi, modeli.     
 
ganvixiloT polisemiuri sityvebis erT-erTi universaluri modeli - 
mzisebri modelimzisebri modelimzisebri modelimzisebri modeli. 
mzisebri modeli ZiriTadad arsebiT saxelebSia gavrcelebuli. 
arsebiTi saxeli sagnebis identifikacias axdens. amdenad, maTi 
mniSvnelobis semantikur struqturaSi bevri semantikuri komponentia, 
romelic aRniSnul saganTan dakavSirebul sxvadasxva niSan-Tvisebas 
aRniSnavs.        
sityva father-s mniSvnelobis semantikur struqturaSi Cven gamovyaviT 
mTeli rigi semantikuri komponentebi: 

    

father   

1.1.1.1. 1) ËÀËÀ; adoptive father ËÀËÍÁÈÊÈ; natural father ÓÉÀÌÍÌÍ ØÅÈÊÈÑ ËÀËÀ; 2) ÕÍËÀÂÈ / ËÔÀÐÅÄÊÈ, 
ÅÈÌÚ ËÀËÍÁÀÑ ÓÜÄÅÑ ÅÈÌËÄÑ; to be a father to smb. ÅÈÌËÄÑÇÅÈÑ ËÀËÍÁÈÑ ÂÀÜÄÅÀ; 2.2.2.2. 1) ÐÈÑÀËÄ  
ØÄËÕËÌÄÊÈ, ØÄËÍÕËÄÃÈ; the Fathers (of the Constitution) ÀËÄÐ. ÈÑÒ. ÀØØ-Ñ ÉÍÌÑÒÈÒÓÚÈÈÑ ÀÅÒÍÐÄÁÈ 
/ ØÄËÕËÌÄÊÌÈ; F. of the Constitution „ÉÍÌÑÒÈÒÓÚÈÈÑ ËÀËÀ“ (ÎÐÄÆÈÃÄÌÒ ß. ËÄÃÈÑÍÌÈÑ ËÄÒÑÀÞÄÊÈ); 
the Fathers of the Church ÄÉÊÄÑÈÈÑ ËÀËÄÁÈ; 2) ËÀËÀËÇÀÅÀÐÈ, ÜÈÌÀÎÀÐÈ, ÔÓÛÄËÃÄÁÄÊÈ; the F. of 
English printing ÈÌÂÊÈÑØÈ ÜÈÂÌÈÑ ÁÄÝÃÅÈÑ ËÀËÀËÇÀÅÀÐÈ (Ó. ÉÄÕÑÒÍÌÈÑ ËÄÒÑÀÞÄÊÈ); father of English 
poetry ÈÌÂÊÈÑÓÐÈ ÎÍÄÆÈÈÑ ÔÓÛÄËÃÄÁÄÊÈ (ß. ÙÍÑÄÐÈÑ ËÄÒÑÀÞÄÊÈ); 3) ÜÈÌÀËÍÐÁÄÃÈ; ÎÐÍÒÍÒÈÎÈ; 3.3.3.3. 
ÓÞÓÚÄÑÈ ÜÄÅÐÈ; ÓÔÐÍÑÈ, ÞÄÊËÛÖÅÀÌÄÊÈ; city fathers ÕÀÊÀÕÈÑ ÇÀÅÌÈ / ÕÀÊÀÕÈÑ ËÓÌÈÚÈÎÀÊÈÒÄÒÈÑ 
ÜÄÅÐÄÁÈ / ÍÊÃÄÐËÄÌÄÁÈ; 4.4.4.4. (F.) ËÀËÀÆÄÚÈÄÐÈ, ÖËÄÐÇÈ; 5.5.5.5. ÑÓÊÈÄÐÈ ËÀËÀ, ËÍÛÖÅÀÐÈ; ËÖÅÃÄÊÈ; 
ÄÎÈÑÉÍÎÍÑÈ. 

   1. a. One by whom a child is or has been begotten, a male parent, the nearest male ancestor. Ra
rely applied to animals. 

   c. (More explicitly spiritual father.) The teacher to whom a person owes his religious 

 life. 

   e. Colloquially extended to include a father-in-law, stepfather, or one who adopts  

another as his child (more fully adoptive father). 

   f. Applied transf. to the relative or friend who ‘gives away’ a bride.  

Also father-in-church. 

  2. A male ancestor more remote than a parent, esp. the founder of a race or family, a forefather, 
progenitor. In pl. ancestors, forefathers. So in Scriptural phr. to be gathered, †to be put to or sl
eep with one's fathers: to be dead and buried. Also loosely for ‘a man of old’, ‘a patriarch’. 

 3. a. One who institutes, originates, calls into being; a constructor, contriver, designer, framer, or
iginator. Also one who gives the first conspicuous or influential example of (an immaterial thing). 
the Fathers (U.S.): the framers of the constitution. 
   Often in designations of Biblical origin. the Father of Lights, etc.: applied to God. the father of faith, 
of the faithful: Abraham. the father of lies (after John viii. 44): the Devil. 

   b. pl. the Fathers (of the Church): the early Christian writers; usually applied to those of the 
first five centuries, but by some extended further. Apostolical Fathers: see . 



   4. a. One who exercises protecting care like that of a father; one who shows paternal kindness; 

one to whom filial reverence and obedience are due. (In OE. applied to a feudal superior.) 

   b. with reference to patronage of literature. 

   5. a. Applied to God, expressing His relation to Jesus, to mankind in general (considered either 
as His offspring, as the objects of His loving care, or as owing Him obedience and reverence), or t
o Christians (as His children by regeneration or adoption). Also applied to heathen gods. 

   c. Theol. (God) the Father: the First Person of the Trinity. 

   d. the Holy Father: the Pope. 

   9. a. The oldest member of a society, etc. (Chiefly, with reference to duration of membership; o
ccas. with reference to age.) Father of the City, the senior alderman of the City of London. 

   c. Hence, The presiding member, or president; also, The leading individual of a number. Phr. 
Father of waters, etc.; in later U.S. use spec. the Mississippi. 

   10. a. pl. (rarely sing.) The leading men or elders of a city or an assembly. 

    

zemoTmoyvanili definiciebis analizi saSualebas gvaZlevs gamovyoT 
Semdegi semantikuri komponentebi: 
 
1. 1. 1. 1. being male parent human (iSviaTad iSviaTad iSviaTad iSviaTad ––––    being male parent animal), definicia definicia definicia definicia 1 a; 
2. being the founder, originator of, definicia definicia definicia definicia 2, 3a; 
3. calling into being, definicia definicia definicia definicia 3a; 
4. giving the first conspicuous or influential example, definicia definicia definicia definicia 3a; 
5. exercising protecting care, definicia definicia definicia definicia 4a; 
6. showing paternal kindness, definicia definicia definicia definicia 4a; 
7. owing filial reverence and obedience, dedededefinicia finicia finicia finicia 4a; 
8. showing / having loving care, definicia definicia definicia definicia 5a; 
9. being the oldest member of, definicia definicia definicia definicia 9a; 
10.being the presiding member of, definicia definicia definicia definicia 9c; 
11.being the leading individual of, definicia definicia definicia definicia 9c. 
 
TiToeuli zemoTmoyvanili komponenti mamasTan asocirebul  
niSan-Tvisebas aRniSnavs. es semantikuri komponentebi xdeba swored 
mniSvnelobis gadatanis safuZveli, swored maTi meSveobiT uCndeba 
sityvas father Semdegi mniSvnelobebi: 
 

* ËÀËÀ (being male parent human);  
* ÕÍËÀÂÈ / ËÔÀÐÅÄÊÈ, ÅÈÌÚ ËÀËÍÁÀÑ ÓÜÄÅÑ ÅÈÌËÄÑ  (exercising protecting care towards smb, smth); 
* ÐÈÑÀËÄ  ØÄËÕËÌÄÊÈ, ØÄËÍÕËÄÃÈ (being the founder, originator of smth);  
* ËÀËÀËÇÀÅÀÐÈ, ÜÈÌÀÎÀÐÈ, ÔÓÛÄËÃÄÁÄÊÈ (being the founder, originator of family, race);  
* ËÀËÀÆÄÚÈÄÐÈ, ÖËÄÐÇÈ (showing / having loving care towards mankind);  
* ÑÓÊÈÄÐÈ ËÀËÀ, ËÍÛÖÅÀÐÈ (calling into spiritual being). 
amrigad, inglisuri sityva father-is yvela zemoTmoyvanili leqsikur-
semantikuri varianti misi ZiriTadi mniSvnelobis semantikuri 
struqturis semebisagan aRmocendeba da aRniSnuli mniSvnelobebi mzis 
sxivebis msgavsad ganlagdeba sityvis ZiriTadi mniSvnelobis irgvliv  
(ix. suraTi 1).  
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